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Detta är ingen uppsats i mus ikvetenskap eller 
etnologi. Detta är en hjälpre da fö r d e n intresse­
rade nybörjaren att närma sig vallhornet och dess 
värld. Ett så stort och nyansrikt ämn e som fä bod­
kulturen och dess musik kan inte rättvist samlas 
i ett verk , därför har jag inte hel ler ansträngt 
mig att redov isa olika variante r av tex rutiner­
na på f äboden , utan istället f ör sökt levandegöra 
vardagen kring d e n musik som är den här skrif­
tens kärna. 

Jag hoppas att du som redan kan d e t mesta ändå 
har nöje och nytta av vad du läser och att du 
som ingenting kan, eller bara lite , får d e n kun ­
skap och den stimulans du behöver f ör att börja ! 

Ett tack till Pelle Jacobsson, John Erik Eggens, 
Calle He rnmark , Nils Eriksson, Holge r Larsen och 
Gunnar Ternhag samt e tt kiitos till Rauno Niemi­
nen f ör värdefull hjälp i arbetet med den här 
skriften . 

Falun jan 1984 

Magnus Bäckström 
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V allhornet - en bakgrund 

Fo t o : Gu-6ta6 Re-i.me.'1-6 , -i. Da.f.MnM mu-6eum . 

Skoge n ! Me d r e sliga [uror i rade r på högtidliga 
t allhe dar , mjuk , torr vi t mossa som krasar och 
s prakar u nd e r våra ste g . Me d snårig granskog , 
v ild , o bändig , stora mossbelupna klippblock i 
g röns kimrande ljus . Eller den halvmurkna stocken 
s k y mta nde i t j ä r ne ns stillhe t , det ihåliga lju­
d e t a v s ma vågor på sjöst r ande ns sten . Vidderna 
u t ö ve r be rg och dalar , sjöar , bäckar f rån top­
pe n a v d e n största kli ppa n på d e t högsta berget 
De n sta rka dofte n av pors på va rma , blöta myrar , 
me d ettrig myggmus ik och tunga humlesurr . Somma­
r e ns v ibre rande , vinterns vilande Känslan av 
ev ighe t . 

För d e flesta av oss är skogen e n källa ti ll 
avkopp]i ng , någonsta ns dä r vi kan hämta andan , 
stanna till , innan vi kastar oss ut i den brusan­
d e nutide n ige n . Medlen var i e r ar ; några vandrar 
v ildmarkslede r eller f j älltuce r , några paddlar 
]ängs stilla vattendrag , andra plockar bär och 
s vamp , må nga f i s ka r e lle r jagar , e n d e l fåge l­
skådar , me n mål e t är detsamma : att f å komma bort , 
ifrån jäkt , st r ess , vardag . 

För några få av oss nutidsmänniskor är s kogen 
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vardag , arbetsplats , e n arbetsplats som andra 
med sina ljud , sina dofter. Aggressiva motorså­
gars tjutande , skogsmask ine rnas massiva di esel­
brummande , timmerbilarnas avlägsna motordån , 
dofte n av avgase r , be nsin , varma motorer och 
sågspån . Men trots de både för ögat och för na ­
turen smärtsamt märkbara sår människorna bakom 
maski nerna l ämnar efter sig är de a rbetande få , så 
få att vi f riluftsmänni skor sällan märke r dessa 
människor . Vi stöter e ndas t på spåren av d em i 
fo rm av stora areale r skövlad och våldtagen na­
tur . 

Men vi behöver inte gå l ångt tillba k s i tide n 
för att hi tta en brusand e , l ivfull skog som över ­
a ll t visar t ecken på att brukas av många männis ­
kor i många syften . En skog där röken från milor 
och svedjebruk ständigt hänge r tät över da la rna , 
där y xhugge n e kar och kådlukten endast blandas 
med lukten av våta kläde r och ka ffeeld e ns rök , 
där flottare drar f r a m längs älvar och vatte n­
drag , dynamitskotte n när timmerbråtarna sprängs , 
drevskall från jakthundar , liars susande i myr-

De.t:ta hO-'tn på:Utä66adu 1936 ,i_ en mM<'>e .i_nv.i_d VäMekbtJ, 
HedemO-'ta . Med hjätp av pot'.tenanaty;., ha.'1 ho'1net da:te'1a:t/2 
titt 900 -:tate:t, tandeu nä<'>t ätd;.,tfl. Hoknet ha.'1 ;.,om ;.,yne;., 
:Ute 6.i_nge'1håt och en detv,i_;., bevakad deko'1kant täng;., ktock ­
;.,:tycke:t . Fo:to : KG Sven;.,;.,on , DatMnM mu;.,eum. 



slåttern , skällklang f r å n betande djur - och i 
allt detta musik , e n uråldrig , fundamental mu­
sik - vallmusiken . 

Horn- och lurlåtar , kulningar och lockrop har i 
många hundra år ljudit i våra skogar , kanske än­
da s e dan våra förfäd e r öve rgick från en nomad i s e ­
rande til lvaro till att bli fasta jordbruka r e 
och boskapsskötare . (I Skandinavien har man hit­
tat vallhorn från yngre järnålde rn och d e 2500-
åriga berömda bronslurarna har säke rt sina före ­
bilde r i djurhornen) . Något kraftfode r hade man 
naturligtvis inte , så när d e n odlingsbara mar ken 
kring byn behövdes till brödsäd och vinterns f o­
der , fic k djure n finna sin föda i skogarna under 
sommarmånaderna , ibland långt in på höste n . 

När avstånde t var f ör långt för att föra till ­
baks djure n till byn varje kväll byggde man e tt 
syste m av fäbodar . Varj e by hade sina fäbodar , 
ofta fl e ra , kallade hem f äbodar och långfäbodar 
e ll e r vår- sommar- och höstfäbodar , som man väx l a de 

A-'lbe.te.t v,i_d 6äboda1tna 6ö.tjde. he.U dju-'le.Yl./2 klJ:bn . Häk 6ö-'l/2 
bMlzape.n he.m {\Ö-'l mjö.f.lzn,i_ng e.6:te.'1 e.n dag/2 be.te. på /2/zoge.n . 
Ax,i_ 6äboda-'l , Moka . 
Fo:to : 0.f.o6 Thuve./2/2on , ,i_ Da.f.akncv.. mu/2e.um. 
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Fäbodt,i_vet vaJt ,i_ matek,i_ettt av-0eende mycket enkett . Av 
pek-0ont,i_ga titthök,i_ghetek 6ann/2 ,i_nte mycket . Häk en , v,i_-0 -
-0ekt,i_gen upp-0nyggad , ,i_ntek,i_ök 6kån et~ åtdekdomf,i_gt etd­
hu-6 ,i_ 6utt användn,i_ng. Jugane-6, Äktekå/2en-6 6äbodak , Oke 
1926 . 
Foto : S,i_gukd Ek,i_x.on och Oto6 Ekbekg, ,i_ Datakna/2 mu-0eum . 

mellan för att tillgodogöra sig det bästa 
betet. På f äbode n ti l lve rkades också d e mjölkpro­
dukter , ost , smör , me ssmör , som sedan fors lades på 
häs t ryggar och mansskuldror till he mbyn f ör vin­
terns behov. 

Ett helt samhällssyste m var uppbyggt kring denna 
form av boskapsskötse l , ett väl fungerande , in­
arbetat system me d skrivna och oskrivna lagar . 
I Sverige var d e tta system fullt utbyggt under 
medeltiden , hade sin blomstrings tid under 1800-
talet, och omfattade stör r e dele n av landet , 
från norra Bohuslän , Värml and , Dalarna och me l ­
lersta Uppland i söder ti l l Torne älv i norr . 

Har du gått på en fäbodstig någon gång? En bred , 
rejält upptrampad stig där trädrötterna bildar 
mönster mellan lysande vita stenar , ringlande 
sig fram mil efter mil genom skoge n öve r stock­
lagda my r a r fram till fäboden , e n ansamling lå­
ga , grå e l dhus och mjölk bodar , fähus och lador . 



Va11je hu-6 på 6äboden hade -6-i.n 6unk:t.-i.on , p,'[ec.-i.-6 -6om hemma 
-i. byn. I nt-i.tt bon,i_ng-6hu-6e:t. , -6om på denna b-i.td ä,'[ e:t.:t. etd­
hu-6 ( t h) , tåg mjötkboden , dä,'[ mjötken oc.h de 6ä,'[d-<.ga pl[o­
duk:t.e.l[na 6ö,'[ va11ade-6 . I -6va.te.n me.t.tan hMen kunde. man -6om 
häl[ ha -6-i.n :tvä:ttp.ta:t.-6 . Juganu , Äl[tUå-6eM 6äboda11 , Q,'[e. 
19 26 . 
Fo:to : S-i.gul[d fl[-i.x..on oc.h Oto6 Ekbe'lg , -i. Data'1nM mu-6eum. 

Du öppnar grinden till svalgången mellan eldhus 
och mjölkbod , k liver på och går in i eldhuset . 
Där kokar kans ke messmörsgrytan , stä ndigt passad 
av en fäbod k ulla , röke n f r ån elden direkt på 
jordgolvet får d i na ögon att sv ida och du hostar , 
all rök hittar i nte vägen ut genom håle t i ta -
ket utan ett grått dis ligger under takåsen , me n 
du vänj e r nig . Jordgolve t är nysopa t och över­
s trött med fr i ska gra nkvistar , r i stn ingar på 
väggarna låte r århundraden av fäbodku llor tala 
till dig : 

ific 
oG H C.lA.G E~ 

t\tT NAI'\ TIL HEDER 

.FJ{AM ~AD )%S1 

De bre da , väggfasta bänkarna är bäddade med 
färgg r anna vepor eller l apptäcken och linnela-
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kan över halm, där somnar man in , drömsk a v el ­
dens sprak och glöd , e ller ligger kanske och 
vrider sig oroligt i rädsla för att råndan , 
s kogsf run, s ka visa sin nuna i någon g l ugg . 
Ost och smör är sedan igår kväl l iordn ingg jort 
och tillfogat lagret i svalen mittemot eldhuset . 
Ostformarna och smörkärnan är ordentligt diskade , 
uppställda på tork utanför . En bit bort ligge r 
nästa eldhus och svale , och nästa , och nästa. 
Kanske något hus är modernare , med förstukvist , 
murad spis , r iktiga fönster , kanske tom tape­
te r på väggarna . Ett stycke från varje huslig­
g e r f ähuse n me d sina inhägnade fållor , där d e 
skogsbetande djure n skiljs åt til l kvällen så 
att varje gård kan ta till vara sin fö r jord­
bruket så vikt iga gödse l. På dage n används få llan 
för kalvar och sjuka eller kalv f ärdiga kor som 
inte kan gå med d e andra i skogen. Ligger fä ­
boden vid ett vatt endrag , en tjärn eller bäck 
är d e t bra , annar s måste man ha e n eller flera 
säkra kallkä l lor att hämta u r, vatt net är l i vs­
v iktigt för f äbode n . Ibland kan ma n få bära långt , 
tunga vattenh i nka r på ok , många vändor fra m och 
ti llbaks . 

Framemot sextiden hörs vallhorn och locksång , 
ku l n ing , allt närmare f äbode n . De vall ku l lor som 
sedan tidig morgon f ört s ina djur längs olika 
lötgångar , speciel l a "stråk" i skogen som man 
gick längs , e n l ö tgång för varje dag i veck an , 
lockar nu he m korna för kvällsmjölkningen . Un-
d e r dagens lopp har d e , fö rutom att hela ti den 
hållit ett vakande öga på djuren , stickat strum­
por , sytt blaggarnsväv el l e r bundit länkar av vid­
jor till kor och kalva r. Endast kring middagstid 
har de fått en stunds vila då de samlat djuren 
v id sovholen , då den sticka nde röken från den 
med r i s och våt mossa underhållna e lden jagar bor t 
myggen, då korna tung t lägger s i g ner i l jung 
och lav f ör att id i ssla , då vilar man , fol k och 
f ä . 

Hur såg hon då ut , d en här f äbodkul lan? Hade hon 
v a c k e r folkdräkt, var ljust skönlockig , r osen­
k indad, hade hon drömmande ögon, trånande efter 
vänne n sin där hon g i ck i v i llande mo - sådär , 
du vet , som man möter henne i d e s k folkvisorna? 
Vi sst hade hon kans ke dräkt , men den mest s l itna 



Kfäd/2efn vM enQef men pkaQU./2Q . Sex Qv~nnok ~ of~Qa åfd­
ka/1 på U oj/2 6äboda11 , Äivdafen . 
Foto : Af6ked BacQfund, ~ DafMna/2 mu/2eum . 

i så fall , inte tar man f ink läd e r på sig i jobbet 
i skogen ! He nnes sk6na lockar doldes unde r e tt 
huckle , e lle r ibland under e n stor manshatt , f 6r 
bj6rne n vågar sig inte f ram om d e t finns karlar 
i skogen . He nne s rose nde kind är kanske både r e ­
pad av e laka k v istar och brunskimrande , tjärdof ­
tande av he mgjord myggsa l va . På sin vänstra s i da 
har hon liduväskan med n6dvändiga småredskap , och 
vid d e n sitte r kni ven . Sle kskräppan hänge r ti l l 
h6ger , där finns mj61 och salt att locka korna 
me d . På rygge n hänge r gätsäcken me d mj6lk i en 
träflaska , sm6 r , messm6r , ost , k6tt och br6d . 
Yxa n sitte r fästad vid näve rsäcke n och i e n av 
bärre mmarna hänge r horne t - att dricka friskt 
käll vatte n ur , me n framf6rallt att spe la med . 

När vi idag tänke r på instrume nt , på att spe la 
musik , så tänker vi väl närmast på den roande e l ­
ler a ndligt stimulerande f unktione n , att v i k an 
me r e lle r mindre e ngage rat lyssna till musik , 
dansa till d e n eller glädjas åt uttrycksm6j lighe­
terna och g e me nskape n i d e t e gna fritidsmusice ­
randet . F6r folket i skogen f6rr var vallhornet 
inte främst något man spelade på f 6r s kojs s kull , 
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utan något man betrak tade mer som e t t arbets­
redskap , som y xan eller lien , ett arbetsredskap 
man måste k u nna hantera f ö r att kla r a av sitt 
jobb . Därför fic k också små [lickor tidigt bö r ja 
lära sig blåsa ho rn in f ör komma nde vallni ngssom­
rar . 

Horne t fyllde fle r a f unktione r. De t komplettera ­
d e rösten som l ockreds kap , det a nvändes [ör att 
me ddela sig med andra människor i s kogen och man 
blåste också i vallhornet för att skrä mma bort 
rovdjur . Unde r bra förhållanden kan e tt horn hö­
ras fle r a ki lomete r i s kogen , beroe nde på väder 
och omgivn ing . Därför kunde e n ensam männ i ska 
med ansvar f ör e gnas och a nd ras djur h a sto r an­
vändn ing av hornet som arbetsredskap . 

För a tt hålla djure n samlade och l e da d em l ä ngs 
lötgången lockade val lkullor na dels me d rös ten 
men också me d hor net . Li k som d en voka J a ] ocksång­
e n hade o lika kara ktär [ör oli k a d jur kund e lock­
låta rna på horn också s k ilja mellan ko- , får­
e lle r getlock . Rick a r d Dybeck , som i mitten av 
1800-talet samlade in och gav ut va llå tar i tryck , 
skriver i fö rordet till sin Svensk a vaJ ] visor 
och hornlåtar "tom d e osjäliga kreatu r en lyssna 
till och tyckas veta att s kilja me Jlan dessa lå­
tar , hvilka ... hvar för s i g haf va e n v i ss bestäm­
melse , h v i l ken , så otroligt det än må synas , d en 
vallande boskapen sålunda vet att på sitt sätt 
uppfatta ". 

& 
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För vall kullan kunde ka n s k e e n t e xt hj älpa till 
at t komma ihåg och skilja d e oli k a signale rna åt: 

Vallåt VID SOVHOLN 
ÖSTER DALARNA 

; µ j ~ j J' [ F F f' ~ 
J' 

0 .3 0 3 51 2. 0 51 
St rö -, St rö - ken, korn hit och V t len er, 

0 1 2 3 0 1 2 ; 0 3 O 3 51 

vt - len e - der, v1 - len e - der, st rö-, si rö- ken . 

Att k u nna medd e la s ig me d a ndra i s kogen var ock­
så vi ktig t . Man kanske be hö vde hjälp , björn e ll e r 
varg kunde a n falla djure n , e n ko kunde gå ne r sig 
i e n myr e lle r tom saknas , me n att helt enkelt 
bara kunna hålla kontakt med vara nd ra , känna att 
man in te var e nsam i s kogen hjälpte nog många 
vall kullor genom lå nga dagar . 

f".'\ I':'\ 

~ [) E ~ J f :J 
4 3 2 51 

Kolåten 
( O M KO S AKNAS) 
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EFT ER RIS KEl25TI 
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E,FTER RIS KER5TI 
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Ge~låten 
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Hade man tur kunde man få f öljande svar 

~ f p ); f 
1 2 51 1 
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EFTER TILLMANS SARA, NiS 

~ c t; 0 EJ O I EJ O CT JJ I 
D 1 2 3 1 2 3 S1 0 1 2 3 1 , 51 $1 

I-lär ä dagar här ä nätt.er här ä den du letar ätl::er 

Många menar på att hornets främsta uppgift har 
varit att skrämma bort vilddjuren som ville 
komma åt kreaturen, och at t hornet och också 
luren försva nn när björnen försvann . Det f öre ­
kommer också en viss typ av horn utan fingerhål , 
"t juthorn ", som endas t var avsett som skrämselred­
skap till skillnad från hornet med fingerhål , 
som ju hade fler funktioner . Inom folktron gäll­
de också att björn och varg förhållit sig olika 
till olika instrument - melodiinstrument typ 
spelpipa och fingerhålshorn lockade ti ll sig de 
vilda djuren , medan lur och tjuthorn skrämde 
bort dem . Vargen säger: 

Blisterpipor och och fi ngerhorn 
Låta mig väl uti öra 
Tjutlurar och tjuthorn 
Köra mig långt bort i myra 

(Hälsingland) 

J. Nordlander " Svenska barnvisor och barnrim. " 

På våren, när kreaturen skulle ut efter vinterns 
ladugårdsvistelse , var det särs~ilt viktigt att 
sl:rämma alla onda makter . Man gJorde __ upp st~ra 
el~ar , blåste i lurar och horn och forde ovasen . 
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Detta skulle skrämma bort i nte bara b j örn och 
varg , utan också eventuella häxor o d . Nu för ti­
den sker sådant som bekant med h jälp av smällare 
och fyrverkeri , vilket verkar vara effektivt ! 
Långt in i modern tid , scCan hornets arbetsfunk­
tion vid vallgång upphört , spelades d e t på v i s -
sa ställen på horn åtminstone e n gång om åre t -
vid Valborgsmäss ! 

Men nu är det en gång så , att hålle r man ett 
tonredskap i handen är d e t väldigt svårt att 
låta bli att helt enkelt bara skapa musik - oav­
sett funktioner och arbetsredskap - och visst 
skapades det i våra fäbodar . Visor , psalme r, 
gånglåtar , ja tom dansmusik spelades på vall ­
horn . Nä r arbetet för dage n var s]ut och lugnet 
lägrade sig över valle n k unde någon vallkull a 
blåsa e n stillsam hornlåt ut öve r skogarna -
bofrid . Eller om man fic k besök , danslusten träng­
de på och där inte fanns någon fiolspelman , då 
hände det att någon av d e dukt i gare hornblåse r­
skorna spelade upp till dans på sitt vallhor n ! 
Så visst har horne t också var i t ett instrument i 
van lig bemärke lse - till e g e n och andras glädje . 

U.Mmav, eU.u 
BWttu-o Anna i.. 
Da-1:.byn , 0Jr.e 
blåMe hOJr.n ­
tå:tM. vi..d 
vatb Ok g-omä/2-
-ooe.f.d en vM.je 
åJt , iång.t. e6 -
.t.u de:t a:t:t 
vaU.mu-oi..12en 
.t.yMna:t i.. 
-oR.ogM.na . 
Foto : KM..e ­
EJti..12 FOJt-0-0 -

f.und 79 7 7, i.. 
Da.eM.nM mu ­
-oeum . 
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Konstnäre n Ande rs Zorn va ndrade vid något till­
f älle i s kogarna kr i ng Mora , och lade då märke 
till att något i s kog e n som han vant sig vid 
som barn fa ttades - inga horn låta r hördes ! Med 
p e ngar på banke n och i sa nn nationalistisk anda 
bes löt han s ig för att göra något åt saken , och 
utlyste d e n be römda spelmanstäv lingen vi d Gesun-
da 190 6 , som ju fö rst och främst riktade sig till 
hornblå sa r e . Och s e - ur s kogarna och byarnas 
gömsle n dök d e n e na ef te r den andra av Dalarnas 
hornblåsa r e upp . Där kom Nöstmo Halvar Erån Ma­
lung , Bull e rmor Erån Gagnef , Gädd Lars f rån Mock­
fj ärd och mång a a ndra s om fortfar ande kunde kons ­
t e n a tt blåsa horn. Under e n period b l ev hornblå­
sande t uppmärksa mmat ige n, några av tävli ngarnas 
f5~g rundsgestalter [ ick sommaranställning på Skan­
sen och turne rade tom til lsammans me d be römda 
f iolspelmän . Me n seda n kom e n längre period unde r 
vårt århundrade , nä r hornblåsandet i stort sett 
var utdött . Några få eldsjälar höll dock fortfa­
rande l iv i d e nna uråldriga tradi t i on - och den 
främste av dessa eldsjälar var nog Carl Gustaf 
1''.ärj e , E 19 17 i Stora Skedvi , flyt tade 1945 till 
Äl vda len där h a n kom att betyda mycke t f ör k ul ­
turli ve t . Han hade många strängar på s i n lyra , 
han kons t rue rade bl a e n unik vassorgel , men 
Fär jes i nsatser för vallmus iken har va rit d e t 
s om kans k e gjort honom mest känd . Redan i ungdo­
me n in t r es s e rade han s ig Eör vallåta r na och bör-
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jade spåra låtar och tradit ionsbärare . Färjes 
samling "Fäbodlåtar från Dal arna " utgiven av 
Älvdalens h e mbygdsförening är ovärderlig för 
alla vallmusi k intresserade , och många av d agens 
hornblåsare har som nybörjare fått stöd , råd 
och tom sitt förs ta horn genom Carl Gustaf 
Färje. Färje avled 1976 , endast 58 år gammal, 
och vi är många som beklagar hans tidiga bort­
gång. 

Pelle Jacobsson , Orsa (f 1928) är nog den främste 
av dagens hornblåsare och en av dem som haft 
Färje som sin läromästare . Pelle är verksam som 
musiklärare men har blivit något av vallmusikens 
ambassadör runt om i landet och även utomlands . 
1983 blev han invald i Musikaliska akademien , e n 
ära för Pelle själv och ett e rkännande av den mu­
sik han representerar. 

Pelle har likso~ Färje inspire rat många till 
egna försök med horn. En av dessa är Walter 
Ramsby, Hudiksvall (f 192 1 ). Han har sedan mitten 
av 60-talet va rit e n förgrundsgestalt inom val l­
musiken och till många förmedlat sina kunska-
per på kurser o d . Liksom Pelle har han låtit 
sitt horn ljuda vid många officiella sammanhang 
både inom och utom landet . 

Förutom dessa tre framstående hornblåsare har 
flera traditionsbärar e hjälpt till att hålla den 



här musike n vid liv in i vår tid . Nämnas kan 
Britt Johan Persson , Malung (1911-1981 ) , Erik 
Nybe rg , Gagnef ( f 1907) 02h Anton Mobe rg , Rör­
bäcksnäs ( f 1905). 

I samband me d fol kmus ikvågens upprinnelse kring 
1970 väcktes intre sset för vår folkkultur igen, 
och därmed också f ör vall horne t . Flera yngre 
folkmusike r och andra intre sserade sökte upp de 
få som fortfarand e höll liv i traditionen , fick 
råd och anvi s ningar och började tillverka och 
spela på vallhorn . 

1973 tog Ca rl Gustaf Färj e initiativet till e n 
hornblåsarträ ff i Siljansfors , Mora. Den träffen 
blev börja n till e n årlige n åte rkommande tradi ­
tion , där på olika platser i Dalarna hor nblåsare 
träffas f ör att spela f ör varandra och utbyta 
erfarenheter med varandra . 

Också vid musi kveckan Musik v id Ljusnan arrange­
ras hornblåsarstämmor. 

1982 bildades inom Dalarna s spelmans f örbu nd e n 
speciell hornblåsarse ktio n. Den arrangerar bl a 
träffarna i Dalarna , horntillverkningskurser 
och fu nge rar h e lt e nkelt som e tt samlande organ 
f ör hornblåsarna . Flera horntillve rknings- och 
blåsarkurse r anordnas runt om i vårt land och 
intresset f ör vallmusi ken ökar stadigt . Många 
yng r e männ i skor har blivit dukt i ga hornblåsare , 
fler och f l er horn ljude r i vårt musikliv . 

I vilka sammanhang möter man då hornet i dag? 
Ja , knappast i skogen bland betande djur , men 
hornets karaktär av f unktionsinstrument finns 
nog kvar till e n viss del även om f unktionen 
har ändrats. Många spe lmansstämmor , hembygdsda­
gar och liknande arrange mang blåses in på horn . 
Äve n i konse rtsammanhang förekommer vallhornet 
då och då , och o ft a som inle dning - ett slags 
samlande signal . Vil l man kan man också söka 
egna användningsområde n, jag känne r tex till 
e n mamma som i sitt villaområde kallar hem sina 
barn med e n hornsignal ! Flera har ny tta a v sina 
horn i f ritidsstugan , bärskogen e ller på fis ke­
turen - dagens f riluftsmänniska har inga prob-
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lem att finna e n prakt isk nytta [ör sitt vall ­
horn. 

Me n praktisk nytta och fu nktion i all ära - d e n 
som hört ett va l lhorn i s koge n e n st illa somma r­
k v ä l l , känt nack h å r e t resa s ig . f örtrollats i 
e n stämning av ur t id och evighe t , För d e n lever 
hornet ändå ! 

/r 
De.n bOJ1:tt.ynande. lwnMe.n att btå<ia ho11n 6-ic.k b.onMnä11en 
Ande'1.o ZMn att a1111ange11a en :tävt ing -i. hMnbtå.on-i.ng oc.h 
(åt.opet . I dag :tafa'1 v-i. me-6-t: om .opetman-6:tävt-i.ngen ette'1 
- -6:t.iimman -i. Guunda 7906, men de:t vM .oMedu ho11nbtå.o­
n-i.ngen .oom .otod -i. c.en:tAum. Hä11 en av de b.ända b-itde11na 
611ån detta t-i.ttflätte : R-i.o Ke11 .o:t-i. 611ån Btec.b.e t , Rä:t:tv-i.b. 
.ope.(a'1 611ån vagne.n. 
Foto : Ge.11da Södutund , -i. Daf.Mna.o mu.oe.um . 



Tillverkning 

Om man har f5resatt sig att b5rja spela klarinett 
e ller gitarr går man till en instrumenthandlare 
och k5per sitt instrument . Det är inte lika lät t 
att skaffa sig e tt vallhorn . Det finns visserli­
gen några få vallhornstillverkare som g5r horn 
f5r avsalu , men det vanligaste och kanske roli ­
gaste , är att du g5r ditt instrument själv , nå­
got som är mindre svårt än du kanske tror . Det 
svåraste , att skapa själva horne t , d e t sk5ter 
nature n. 

Det finns f l e ra t e orier eller traditioner , nyare 
och äldre, när d e t gäller horntillverkning . In­
flue nser f rån ble ckblåsinstrumenten och musikakus­
tiska tankegångar blandas med traditionella reg­
l e r e l l e r avsaknad av regler . Eftersom man inte 
kan säga att d e n e ller den me toden är den rätta 
ska jag f5rs6ka redovisa d e ol i ka tillvägagångs­
sätten så kan du själv prova dig fram . Var redan 
från b5rjan inställd på att g5ra fler horn , b5r-
ja gärna med d e sämre ämnena och träna dig . Tänk 
också på att missar ofta går att rätta till med 
hjälp av starkt lim o d . 

F5r att få tag på hornämnen vänder du dig till 
närmaste slakteri , där de lägger undan horn om 
du ber dem . Till spelhorn b5r du ha ko- eller 
bockhorn. (Bockhorn är nuf5rtiden ganska svår a 
att få tag på) . Ju fler du har att välja mellan , 
desto st5rre chans har du att hitta bra ämnen . 

Man kan g5ra spe lhorn av de flesta ämnen , men de 
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Hokn uk ValMnM mMeum/2 /2aml~ngM . Som /2yne/2 äJr. vM~atio­
nen /2tok . Foto: KG Sven/2/2on, ValMnM mu/2eum. 

bl i r mer eller mindre bra . Jag ska försöka g e 
några grova hållpunkte r på vad du bör tänka på 
när du väljer ut ämn e n . 

Hornet bör vara minst 15 cm långt , ju kortare 
horn desto högre i tonhöjd och desto svåra r e 
att få ton i , ju längre horn desto mörkare klang 
och desto lättare att få ton . Horne t bör heller 
inte vara för långt , då bli r klangen "murrig " 
men det är mer en fråga om smak än om tekniska 
aspekter. Hornet bör inte hel ler vara starkt ko­
niskt , som en glass- str ut , utan vidgas sakta i 
en mjuk böjning . En del menar att det är en för ­
d e l om klockstycket , öppningsänden på hornet 
sma lnar av något . De len närmast spetsen på ko­
:,crnen bör inte vara bred och platt , sådana horn 
är ofta hårdblåsta. När du väljer ut dina ämnen, 
ta gärna lite olika typer av horn , även de sämre 
efter beskrivn i ngen ovan , så att du har ett ur­
val att träna på och upptäcka fördela r och nack­
delar på egen hand . 

De horn du får f rån slakteriet ser ofta mindre 



trevliga ut med blod och hårrester k var , me n 
bit ihop - allt för kons t en ! 

Inuti hornslidan finns ett benu t s kott - kvicke n . 
För att k u nna lossa kvick e n från hornslidan mås ­
te du kok a horne t i van ligt vatten . ( Som kur i osa 
kan nämnas att kv i ckcn lossnar bra också efter 
e n längre tid i e n gödse l- eller myrstack) . En 
del har svå r t rör lukte n vid horn koket , så om 
din köks[ läk t är mindre effektiv , rekommende rar 
jag dig att ko k a utomhus . En pannmur är perfekt 
men e n större k ittel på några tegelstenar funge ­
rar oc kså b r a . För att lättare få bort sotet 
f rån ki tteln efteråt kan du gnida in d e n med så-
pa inna n d u ställer den öve r elden . När hornen 
ko kat e n dryg timme kan d u börja prova att lossa 
kv icke n . Slå hornet mot något in t e alltför hårt , 
tex e n stubbe . liar du tur lossnar kvicken dire kt . 
Gör den in te det kan du med e n kniv f örsiktig t 
s kä ra r u nt klockstycke t , mellan hornslidan och 
kvicke n där det brukar sitta hårdast . Samtidigt 
kan du s kära bort s]ak tresterna från hornet . 
Slå ige n mot något , eller försök dra med e n tång . 
Var f örsi ktig med kni v och tång så att du inte 

En vanti.g J.iy ft /2,i.tte.t lzan duga 6ö1t att 12oi2ct ett m-i.nd1te an ­
.tat hMn . Fot o : KG SveM ,~on , Data1t,1M mu~eum . 
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skadar hornet , det blir mjukt i koket och kan 
lätt spricka kring klockstycket. Om du inte får 
ut kvicken måste hornet koka ett tag till. Sedan 
kan du göra om proceduren från början tills du 
lyckas. 

Kvicken ska du sen spara , den visar ju på hur ditt 
horn är beskaffat invändigt , något du kan ha 
nytta av senare i tillverkningen . 

Nä r kvicken lossnat skrapar du rent de reste r som 
brukar kunna bli kvar inne i hornslidan . Om du 
tycker att det behövs kan du också jämna till 
klockstycket medan hornet fortfarande är mjukt , 
men ta inte av för mycket - varje centimeter är 
viktig för tonen ! Hornet kan även skos med näver 
eller någon meta l l om klockstycket är skadat el­
ler tunt , ev också för att göra ett kort horn 
längre . 

Nästa steg är att såga av spetsen , och d e tta ska 
du göra där diametern är stor nog att passa din 
mun . Såga av spetsen vinkelrätt (någon enstaka 
t i llverkare kapar ibland i sned vinkel för att 
motverka hornets böjning). Ett vanligt misstag 
ä r att kapa fö r l ångt in på hornet så att mun­
stycket blir onödigt grovt . Ca 2 cm diameter 
för kohorn och mindre bockhorn och ca 3 cm för 
större bockhorn kan gälla som ungefärligt rikt­
märke . Tänk på att det är bättre at t ta f ör lite 
än för mycket , då ha r du fortfarande mö j lighet att 
rätta till diametern . Något bör du kanske ta hän­
syn till hur långt du sedan måste borra , det ser 
du på kvickens längd. Nu ska du borra upp e n kanal 
från spetsen mot den naturliga kanale n kvicke n läm­
nat . Använd kvicken till att se hur långt in den 
går, men du kan också ta en ståltråd e d och mäta 
upp med . Borra sedan med en 6-8 mm borr . Här måste 
du vinkla borren efter hornets böjning. Om du bor­
rar vinkelrätt mot sågsnittet är d e t stor risk att 
borr- spetsen kommer ut på hornets undersida ! 

Du kanske också måste l eta med borren och ändra 
vinkeln tills du når den naturliga kanalen. Hål l 
hornets klockstycke då och då mot en lampa och 
ki ka in i borrkanalen från munstycket , då har du 
möjl i ghet att se om du är på rätt väg eller inte ! 



De äidke hoknen hak nä/2fan u:te~tutanrle ett v~t:t vch kakt 
mun/2:tycke . 
F o:to : KG Sven/2/2on , Datakna-6 mu 6ewn . 

Om du seda n välje r att borra e n grövre kanal 
(se neda n) bör du på samma sätt kon t rollera hur 
ditt första bor rhål gått - det är möjl igt att 
du måste ändra v inke ln ytte r l i gare f ör att inte 
förstöra hornets inne rvägg . 

När d e t gälle r muns tyck e ts ut[ormning f inns det 
flera mode lle r. Några av dage ns ho rntillverkare 
har inf luera ts av ble ckblåsinstrume nte ns mun ­
stycke n och tälj e r me d kni v e l l er borrar me d 
f örsä nkare upp e n gryta e ]le r s kå l var ifrån d e t 
går ett fö rhållandev is smalt snett borrhål in mot den 
naturliga k a nal e n , t yp trumpet och trombone . 
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En del täljer upp mer som e n tratt , somt e x 
valthorn , och andra slutlige n f ormar anblåsnings­
änden som i äldre vallhorn , öppnar en rak , grov 
kanal in mot den naturliga , utan vare sig gryt­
eller trattfor m i munstycke t. Själv föredrar 
jag det sistnämnda , men ingen har kunnat påvisa 
att någon av metoderna skulle f ungera bättre 
än de andra , så det är nog mest e n fråga om eget 
tycke . 

Munstyckets kante r bör inte vara tjockare än 
2-4 mm (på bockhornet , som inte är runt , räknar 
jag på de tunnaste sidorna) . De t är viktigt att 
putsa med sandpappe r så att inga skarpa kanter 
ligger mot läpparna när du blåser . Redan nu kan 
du provblåsa och lyssna till klange n i ditt 
horn ! 

Finger hål 

Det vanligaste antal e t fingerhål på svenska vall­
horn är 3 eller 4. Me tode n för hålens placering 
brukar kunna vara det som f örbryllar mest första 
gången man komme r i kontak t me d horn och horn­
tillverkning . Här f inns det också olika tanke ­
gångar , en del av ä l dre hävd och någon nyare 
teori. Välj själv - alla fu ngerar ! 

Alt 1. Det 
första hålet 
(närmas t mun­
stycket) borras 
där hornet vä­
ger jämnt ö ver 
en k nivsegg e d . 
De andra 2-3 
hålen placeras 
i för fingrarna 
bekvämt avstånd 
från varandra 
n e d mot k lock­
stycket . 



Alt 2. Det 
första håle t 
ras där valvet , 
med hornet pla­
cerat med den 
konkava sidans 
ändpunkter på 
en plan yta , 
är som högst. 
De andra hå l e n 
borras sedan 
som i alt 1. 

Alt 3 . Det sista håle t (3: e eller 4:e) borras på 
den längd in från klockstycket som motsvarar 
klockstycke ts diameter . De högre hålen borras på 
bekvämt fingeravstånd . 

Alt 4 , Place-
ra fingrarna 
bekvämt på hor­
nets mitt , in-
te för nära vare 
sig klock- eller 
munstycke . 
Borra sedan hå­
len där du vill 
ha fingrarna ! 
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Ta upp 6.znguhåte.n ge.r,c,m a:t:t 6öM-t ma11.kvw hå.fe.M fäge. me.d 
e.n penna , Gök e.tt bo'1.'1.-opåk me.d b1-1. v-ope.u,e.n . Bokka upp -
använd gäkna e.n mtndke. boH . V,i.dga hå/'.e.n och -otäm av me.d 
kn.zv och kund6.zt . 
Foto : KG Sve.n,Mon , Da.fa~na) mu-oe.um. 

Eftersom det mer är finge rhål e ns storlek ä n deras 
placering som avgör tonhö jden , s ka du börja med 
att borra små hål . Seda n vidgar du hål e n med borr , 
kn iv eller rundfil i samband me d att du stämmer 
hornet . Var noga me d att s krapa bort borrningsres­
t e r runt finge rhåle n . 



Stämning 

Äldre horn k l ingar ofta falskt i vå r a öron , to­
nernas inbördes förhållande varierar mycket från 
horn till horn , och frågan är om det i äldre ti ­
der varit någon given skala för vallhornen eller 
om man nöjt sig med att bara markera e n skillnad 
mel lan tonstege n? Vid upptecknandet av val låtar 
b l ev man tvungen att systematisera tonerna efter 
den konstmusikaliska skalan för att få in dem i 
vårt not system , något som kan ha påverkat vår 
uppfattning om hur vallåtarna bör k l inga . Där f ör 
stämme r alla ti l lverkare nuförtiden sina horn 
i en mollskala , där hornets e g e ntliga ton (med 
alla fingerhålen täckta) är den andr a tonen i 
skalan om det är försett med 3 fingerhål . Ett 4-håls­
horn med alla hålen t ä ckta g e r skalans grundton . 
På 3- hålshornet får man grundtonen genom att t i ll­
lämpa stoppteknik , dvs man täcker alla fingerhå­
len med ena handen och stoppar i n den andra han ­
den e n bit i n i klockstycket , då sänks tonhöj-
den. 

In t ervallen me llan hålen blir alltså på ett 3-
hålshorn . 

alla hål täckta - lyft 3:e f ingre t=½ tonsteg 

2 hål täckta - lyft 2 : a fingret= 1 helt tonsteg 

hål täckt - lyft 1: a f i ngre t= 1 helt tonsteg 
igen . 

El l e r i noter (omvandlat t i ll a-moll) 

Intervallen mellan hngerhålen, 3 - hål~horn 

~ r r r r • • • 0 

• • 0 0 

• 0 0 0 
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På ett 4 - hålshorn blir inte rvallen räknade neri ­
från 4: e hålet : 1 helt - ½ - 1 helt - 1 he lt ton­
steg . 

Eller i noter : 

~ 
Intervallen mellan hngerhålen, 4 -hå/shorn 

J j r r F 
• • • • 0 

• • • 0 0 • • 0 0 0 

• 0 0 0 0 

Du börjar avstämninge n me d att täck a alla hålen 
och blåsa , där har du hornets ton - din utgångs­
punkt. Fortsätt blås , lyft ne d e rsta fingre t och 
lyssna till inte rvalle t . Har du , som tidigare 
nämnts , borrat ett litet hål , märke r du att ton­
höjden inte ändras mycket . Du får då v idga hålet 
med borr , kniv eller rund f il , blås igen och lyssna 
på intervallet och fortsätt på detta vis tills 
du uppnått önskat inte rvall . När det nedersta 
hålet stämmer , gör du på samma vis me d de övriga . 
Att stämma av hornet på det här sättet kräver na­
turligtvis att du behärskar blås t e kn i ken . Om du 
inte får ton i hornet kan du ju vänta med att 
stämma tills du har tränat upp läppmuskulaturen 
tillräckligt . 

Det finns faktiskt ett sätt att någorlunda stäm­
ma hornet utan att blåsa ; täck f inge rhålen , slå 
med den andra hande ns flata mot munstycket , lyft 
nedersta fingret och slå ig e n osv . På så vis kan 
du uppfatta intervalle n ung e färligt och har möj­
lighet att korrige ra s e nare . 

Putsning o utsmyckning 

Nu när ditt horn ä r färdigt att spela på kanske 
du börjar tänka på putsning och utsmyckning . En 
del vill ha sina horn som d e är med valkar efter 
kons kalvningar o d , andra putsar upp dem mer 



eller mindre , somliga tom med smärgelduk så de 
s k iner rik tigt blankt. Flytande bonva x, t e x, pole­
rar och tar bort lukt . Det e nda du bör tänka på är 
att ju tunnare hornet är , desto skörare är det . 
En del menar att klangen för ä ndras , tom för bätt ­
ras , ju tunnare godset är , andra att den inte 
förändras . Li kaså k an du borra ett lite t hål för 
en rem e ller ett band vid klockstycket , utan att 
det påverkar ho r net j övrigt . Namnristningar , 
årtal och rena d e korationer är ju vanliga på 
äld r e horn , ofta otroligt s kickligt inskurna med 
kn iv . Nu för tiden finns ju glödpe nnor för oss 
som har tummen mitt i handen . Har du fördelen av 
att äga et t - son eller - dotte refte rnamn kan du 
på gammalt vis ristat e x BED för Britta Eriks­
dotter e lle r ESS för Erik Svenson . 

. ' ,, .. -
(., ' ~.. -

I 

I 

Det 6-<.nn/2 många '1-<./2 tn-<.ngM oc.h de/20 ta:t-<.oneti på äedtie hotin 
att låta /2;g ;n-6p;11etiM av . Fo:to: KG Sven/2/2on , Datatina/2 
mu/2eum. 
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Spel teknik 

En del vill nog påstå att det är e nkJa r e att 
tillverka ett vallhorn än att spela på d e t . Det 
stämmer säkert också , men det beror hel t e nkelt 
på att man oftast inte från början har d e fysis­
k a f örutsättningar som behövs för att få ton 
i e tt horn . Läpp- och magmuskuJatur , det som 
bland musikmänniskor kallas för " amb is " ([r . 
embouchure) och " stöd ", måste tränas upp . 
Ingen r eagerar när man tala r om idrottsmänne ns 
och -kvinnornas fysiska träning, me n har du nå-
gon gå ng tänkt på att det också inom det musi ka ­
l i s ka hantve rket krävs mycket fysisk träning ! ? 
Små muskler i hände rna måste utve cklas för att 
orka t r yck a ne r strängar , sträckas ut öve r piano­
tangenter osv , och i det här fallet , muskle rna 
k ring munne n måste trä nas för att orka hålla 
läppspänningen , muskle rna i buke n för att kun na 
pressa en jämn , stark luft s tröm . De tta innebär 
att vem som helst kan träna s ig till att få to­
ne r i e tt horn , att sedan göra mus ik av dessa 
toner kommer an på din musikaliska e r faren he t 
(något man också kan förvärva) fö rmåga a t t ut­
trycka dig och din fan tasi och lyhördhet . 

Tonen i vallhorne t bildas av den vibrat i on som 
uppstår när du spänner ihop läpparna och pres­
sar ut l uft emellan dem. Prova f örst uta n horn ! 
Om du då märke r att d et bara vä ser får du ta n ya 
tag , pressa ihop l äpparna hårdare osv , til l s du 
p r uttar r ejält - d å är det dags att prova me d 
hornet ! Ofta anvä nder man i början mer tryck än 
man be höver . Tänk på att kra fte n s ka koncent r e ­
ras till läp pa rna . 



Största mö j ligheten att få ton i hornet har du 
med alla fingerhål täckta . Den hand du inte täc­
ker hålen med håller du runt klockstycket och 
använder till att pressa hornet mot munnen. Då 
har du den ock så redo för stopptoner . (Se t i ll ­
verkning) . 

Provblås på olika ställen mot läpparna tills du 
hittar ditt ställe . Praxis bland bleckblåsmusi ­
ker är att hålla instrumentet mitt på munnen 
medan många bilde r på ä l dre hornblåsare visar 
att d e höll hornet i e na mungipan . Du kan också 
prova att hålla hornet i olika vink lar mot läp­
parna. (En t eo r i kring detta är dock att de gam­
la människor vi ser blåsa på f oton var tandlösa 
f ramtill i munne n) . 

Tänk på att du måste pressa hornet ganska hå r t 
mot munn e n , att du inte skall blåsa ut kinderna 
och framförallt att du inte blåser för länge ! 
De t är viktigt att träna upp läppstyrkan med korta 
sekvenser , spela litet , vila litet osv . 

Stuk MMg~t b(å/2ek 
hokn ~ Nedke Lövbekg~ 
6äbodM , SotlekÖn 
19 18. Mäkk huk hon 
placekM muru,tycket 
~ mung~pan och ~top­
pM tonen med två 
6~ngkM . 
Foto : KM( Läkka, ~ 
ValMnM m~eum. 
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Blå s , ändra placeri ng , vinkel , tryck och l ä pp­
spä nning tills du märker att tonen "tar " - det 
är inte längr e bara ett ljud , utan en ton. Trä na 
dig att hitta den tonen om igen til l s du är sä­
ke r, då kan d u lyfta det nedersta fingret och 
för s öka dig på nästa ton . Oftast får du göra om 
samma p r ocedur och leta efter också denna ton . 
Ju fle r fingra r du lyfter , desto mer läppstyrka 
behövs . 

I det hä r sammanhanget kan nämnas att en gammal 
metod att få hornet lite mer lättblåst var att 
blöta det i vatten . Tyvärr har varken jag eller 
någon av de hornblåsare jag känner märkt att det 
fu nger ar , men det ä r kans ke tron det kommer an på ! 

Genom att blåsa långa , raka toner träna r du upp 
både l äpp- och bukmuskulatur och när du kommit 
så långt att du kan spela flera toner kan du 
variera med att spela en kortare låt då och då . 
(Om man i nte spelar på e t t tag försämras "ambi ­
sen" och man måste träna upp den igen) . Tänk på 
ansatse n - hjälp til l med tungan att få igång 
tonen genom att stöta ett t el l e r ett d , me n tro 
för alld e l inte att du måste stöta på varje ton ! 
Tvär tom ka r aktä r iseras vallåtarna av långa sam­
manhä ngande melodisl i ngor . 

Om du provar f l era horn komme r du att märka att 
inget horn är det andra likt . Du måste lära 
känna varje nytt horn , blåsa i n dig på de t . Det 
kan också vara bra att blåsa i n s i g på det van­
liga hornet som e n inledning till varje spel­
tillfä l l e . Spe la några tone r , l e ta upp r ätt 
tryck och läppspänning . 

Omfång 

Vallhor net s 
är , omva ndlat 

F r 

och vallåtarnas 
t i ll a-moll , i 

Omfång 

j r t 
flrundton 

omfång och tonförråd 
rege l 

.J 

där grundtonen a på ett 3- hå l shor n fås genom att 



täcka al la fingerhå l en med e na handen och stoppa 
in d e n a ndra hande n e n bit in i klockstycket , s k 
stopptekn ik . Tonerna under a - giss och g - fas 
på samma s ä tt , och på en del horn kan man komma 
ända ner till tonen e genom att använda stopp­
t eknik . 

3 fingerhål täckta och utan stopptekni k H 

De 2 översta fingerhålen täckta C 

Det översta fingerhålet täckt= D 
Halvtonssteg får man så här : 

diss 

ciss 

e ndast andra finge rhålet täckt 

f örsta och tredj e håle n täckta 

Bb = alla 3 hå l e n täckta och stoppteknik. 

El ler genom a t t täcka hålet till hälften . 

Om man har ett bra horn och väl tränade läppar 
kan man ock så överblåsa. Genom att täcka finge r­
hålen och ta i lite e xtra med läppar och luft­
tryck kan man nå ett högre a , oktaven till grund­
tonen . På e n del horn går det fa ktiskt at t spela 
f l era tone r i detta högre r eg iste r. 
Har du bra "ambis " kan du med läpparna ock så 
pressa upp e till f och tom gom så s k ulle 
behövas. 

På e n del bockhorn som jag har provat går d e t 
att få tonen f genom att täcka fi nge rhå l e n me d 
e na ha nden o c h med de n a ndra helt täcka klock ­
stycket . Så nog finns d e t mö j ligheter ! 

Var låte r det bäst? 

Vallhorne t lämpar sig väl egentligen i nte att 
spela på hemma i l ägenheten eller vi l l a n . Jag 
t änke r inte bara på g ranna rna , utan också på in­
strumentets klang - det l åter helt e nkelt inte 
bra i ett rum där ingen återklang fi nns. Natu­
r en är den rätta miljön fö r vallhornet . 
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Många ser framför sig vallkullan som från ett 
högt berg blåser en hornlåt ut över berg och 
dalar. Nog ser det kanske vackert ut , men hen­
nes signal varken når längst eller klingar spe­
ciellt bra från bergstoppen. För att få bättre 
förutsättningar blåser man hellre e n bit ned i 
en sluttning eller i en dalgång då omkringlig­
gande åsar och berg bildar reflektorer . 

Tallhedar kan vara fina att blåsa vallhorn på . 
En tallhed bildar inget e ko som bergen gör, 
men ger en fin rymdklang. Vatten leder som be ­
kant ljud bra , så mindre sjöar och tjärnar är 
utmärkta platser för vallåtsmusik. Äve n fuktig 
väderlek är en fördel . 

Ibland har man inte tillgång ti ll hornblåsar ­
ställen av den här typen . De t finns alternativ , 
även i städerna . Stora lokale r med fin återklang 
kan också vara roliga att spela horn i . Utmärk­
ta sådana är ofta kyrkor. 

Varje hornblåsare har sitt favoritställe - hitta 
ditt! 



Något om musiken 

När jag blåser en hornlåt f örsöker jag tänka på hur 
me lodin rör s i g , och försök e r att förstärka rörel­
s e n i musike n , tex g e nom drillar . 

Försök att tänka på horne t som e n f örlängning av 
röste n , att i hornlåte n ha e n känsla av rope t . 

Frase ringe n , inde ln ing e n i musikaliska frase r , har 
e t t s amband me d andninge n - (rase rna är ofta så 
lång a som man ha r lu f t t i ll . Ofta vila r man på den 
högsta tone n innan e n ne dåtgående melodislinga , of­
ta finns också naturliga vilolägen i slutet av f r a ­
s e rna . Tänk på a tt tonerna ska k linga ut ordentligt , 
s koge n s ka ha möjlighe t att klinga tillsamman s med 
dig ! 

- Hä s kä lå t långli , me nade spe lmanne n Köpman 
Eri k i Gagne f om hornlåtarna . 

Ge nom a t t e ndast stude ra notbilde n har man här , lik­
som inom a l l anna n musik , svårt att tillgodogöra 
sig det mu s ikali s k a språke t . Därför är lyssnandet 
så v iktigt . Försitt inte d e tillfälle n du har att 
höra inte bara vallmus ik , utan äve n sve nsk fo l kmu­
si k i allmänhe t . Mycke t av alla d e små finesser 
som til l sammans bildar d e t spe cifika med vår f olk­
musik är g e me nsamma för vallåten , visan eller dans­
musike n . Sätte t att drilla , k rusa ut tonerna , kan 
vara samma för fiol e n , spelpipan , v issångare n el­
ler hornblåse rskan , li ksom sättet att närma sig en 
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A:t:t. -0pe..f'.a me.d :ta.nka/lna. ,i hokne.:t/2 uk-6pkungt,iga. m,itj ö , 6ä­
bode.n oc.h -0kog-0.f'.and-0ka.pe.t , ä1t ,inge.n dum Mk . De.:t -0ka.pa_1t 
6ö1t-0tåe.l6e 6ö1t huk tå:ta.kna. e.n gång ha.It kt,inga.t , v,itka 
k1ta.v -0om MäUdu på Qäboda/lnM ho1tnbtå-0a.1te. . Gä1t:tjä1tn-0-
be.1tge.:t/2 6äboda.1t , Ga.gne.6 1922 . 
Foto : J A St/töm , ,i Da.takna.-6 mu-0e.um . 

ton , att f r asera osv . De n e nda möjligheten att 
komma detta nya tonspråk inpå live t är att lyssna 
och spe la , spe l a och lyssna . 

Vår musikuppfatt ning grundar sig på västerländsk 
konstmusik . Att öppna medvetandet f ör folkmusik 
tar tid me n kan ge dig så ofantligt mycke t ! 



Låtarna 

Ganska många hornlåtar finns bevarade i noter. 
Den samling jag rekommenderar varmast är Carl 
Gustaf Färjes "Fäbodlåtar från Dalarna " (utgiven 
av Älvdalens hembygdsförening) med över 200 vall­
låtar - en riktig guldgruva att ösa ur. Här tän­
ker jag bara ta upp några stycken , ett s l ags 
grundrepertoar för vallhornet och jag har gjort 
urvalet så att jag tag i t med dels e tt par all­
mänt kända vallvisor , dels sådana låtar som finns 
inspelade på skiva . 

Jag tycke r att lyssnandet är den viktigaste dele n 
när man skall närma sig musik av något slag. Så 
därför : lyssna på låten innan du provar att spela 
den. De två skivor jag hämtat låtarna från är 
Locklåtar och musik på horn och pipa (Sveriges 
Radios förlag RELP 5017) och Låtar på klarinett , 
spilåpipa , kohorn och lur spelade i ursprunglig 
miljö av Walter Ramsby (Sonet SLP 2043) , bada ett 
maste i din skivsamling om du hunnit så här långt 
i d e n här skriften . 

Jag har kompletterat notbilden med ett tabula­
tursystem , där du som inte kan noter ändå har 
möjlighet att l äsa ut greppen . Tabulaturen är 
skriven för ett 3-hålshorn, så om du har ett 
horn med 4 hål får du själv transponera om (det 
gäller ju endast grundton och tonen under) . 

Då varje horn är unikt och tonhöjden varierar 
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med storleken på hornet har jag noterat al l a 
låtar i a - mol l , oavsett hur ditt horn klingar. 
Jag tror inte det ska bli några probl em att trans­
ponera. 

Tabulatur 

0 alla hål öppna 

= 1 :a håle t (närmast anblåsningsänden) täckt 

2 1 : a + 2 : a hålen täckta 

3 = 1 : a , 2 : a och 3 : e hålen täckta 

S 1 = "- + stoppteknik 

S2 , S3 och S4 = samma som S1 me n med hande n läng­
re in i klockstycke t. 

~ = 1 :a och 3 : e håle n täckta (2 : a lämnas öppet) 

0 endast 2 : a hålet täck t ( 1 : a och 3 : e öppna) 
2 

Tabulatur 

~ F r F 
j J ~J ij J J ~r ~f 

0 2 3 5 1 52 $3 $4 I 0 
3 2, 

Förutom dessa toner kan man som nämnts i avsnit- . 
tet "omfång " överblåsa och pressa tonhöjde n öve r 
e , men eftersom några s ådana tone r inte före kom­
me r i följande låtar tar jag inte me d d e m i tabu­
lature n . 



Limu, l1mu, tima 

~ ~ ~ ~ ~ t E I g I ~ ~ ~ 
51 0 0 1 0 3 2 51 2 2 

Li-mu /i- mu li ma Gud låt so- len 

; ~ ~ E ~2 I I E ~2 ~ ~ ~ 
2, 1 0 2 3 5 1 2 1 0 

ö- ver ber - ge- na blå ö-ver kul -

; ~ z~ E r I I ~~ ~ ~ ~2 

2 1 0 2 3 51 2 52. 

som i sko - 9en. ska gå om som 

Jag v111 gå vall 

f:R..&N ÄLVDALEN 

I ~ 1:~ 

3 51 

ski - na, 

I ~ ~ z~ 

2 3 S1 
lor- na små 

I ~ ä 
3 51 

- ma ren. 

SÖDRA DALARNA 
VÄST MANLAND 

I 

Il 

;1Jc;r 1uur1wnu1JJ 1 
51 0 1 0 J 2 1 J 2 51 51 51 2 2 3 51 

1. Jag vill 9å vall hela dagen all up- på den långa mos-sen . 
Da - 9en. är lån9, magen ar sväng L1 - te la mor i på - sert. 

2. Tup-pu- na 9rå, barna mina små t uppuna mina snälla. 
Sttl- la ska gå, bi - ta på strå sen ska vi hem !:.e kvälla. 

~ ~ ~ Jµ I ~ ~ a I ~ Il r 
3 2 51 3 52 3 2 51 3 3 2 51 
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@ 

~ 
; 

Kuleken 
~ ~ ~ r F ä 

0 2 3 2 51 

r ~ ~ 
p 

~ 
.3 2 0 2 0 

~ 
r,,.. 

~ ~ ~ ~ 
2 51 2 3 2 

Vallåt 

l=R.R_N RÄTTVIK OCH ORE 

~ r ~ V ~ 
2 3 2 0 2. 

-p 
~ ~ r 

2 

r 
0 

0 2 3 

~ ~ 
r, 

~ z~ 

2 3 2 5 1 

EFTER TILLMANS SARA 
N~.5 

Il 

r v r r r r J J J r· r r r r - 11 

0 1 2 2 3 51 51 S I 3 3 2 0 3 

Sec du nån vackec en gosse ~ ben gå~ ta mä. 

23 2.03 2 32. 033 

Fast han bruk tobak, fast han bruk tobak så 
1 2. 3 

hjälp föll int 
S1 

hä. 

Tillmans Sara ( 1846- 1935) från Storbyn , Nås (innmark , sa­
de om den här vallåten , att "d e n bruk j e späla då j e tapp 
bort nå krittur" . Då förs tod grannarna och kom till hjälp. 
De skämtsamma orde n har någon s e nare diktat till me lodin . 

Tillmans Sara blåste förutom vallåtarna äve n visor och 
psalmer på sitt horn. Den första låte n för dage n ble v ofta 
e n psalm, tex "Min gärning nådigt skåda " och när arbe ts­
dagen var slut b l åste hon en visa : "Lov och pris i himme ­
len , tack för den nåd vi fått idag ". 



V~llåt FR.8..N L.IMA 

~ 
I':\ 

i 
,:'\ r., 

~-
r., 

cr F r g r r r· µ r· µ 
2 0 3 2 2 0 3 2 

~ ~ ~ CT} ~- µ 
/':'I 

r ~- µ ä Il 
51 0 2 51 3 2 3 2 51 

Getlåten EFTER TÄE,T JOHANNA OLSSON 
ÄLVDALEN 

' 
r.-

r r LJ tt1 ~ r 
0 0 1 2 1 2 3 2 3 51 3 .__, '-' 

; El 
I":\ r.-, 

r Il F f u Eff UJ r r 
2 3 i 0 1 2 3 0 0 1 2 1 2 ___, 

; /':'I 1-:"1 /':'I 

[Gr ~ ~ r F Cl r ~ r r Il .J 
3 2. J $1 $1 3 2 2 3 2. 0 2 3 .___., 

~ ~~ 
t:'I r., 

EU r a F c..r Cl ~ Il .,;-

$1 3 2 J 2 2 0 2 J 2 51 

Tägt Johanna ( 1879-1947 , Lide n , var d e n sista som i Älv­
dalen i obruten tradition kunde "låt i str autn" (=str uten , 
horne t) . Unde r några somrar var hon " bumor '' i Älvdalsbo­
darna på Skans e n i Stockholm , arbe tade i e ldhuse t och 
blåste hornlåtar . Hon uppe höll också den gamla traditio­
nen att varje valborgsmässoafton blåsa horn ut över Näs ­
sjön he mma i Älvdal e n . 

He nne s dotte r s on Nils Eriksson har tagit upp arvet eft er 
s in mormor och är nu känd som e n duktig hornblåsare och 
- ti l lverkare . 
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Re/2ek Anna Lak/2/20n 6kån Utanmyka , Soiiekön vak hoknbiå/2Me , 
men /2jöng OCQ/2å . Fök upptecQnaken N-i..i/2 Andek/2/2on /2jöng 
hon v-i../2an "0 ty/2:ta eMamhe.t", /20m ,i_ Jan JohaM/20M aHan­
gemang bie.v /2ucce.n "V-i../2a 6kån Utanmyka". 
Foto : John uhman, ,i_ VaR.MnM mu/2e.um . 

Reser Anna Larsson (1848 - 1927) från Utanmyra , Sollerön , 
vallade i Rossbergs fäbodar . De n kända "Visa f r ån Utanmyra " 
är förmedlad av henne . Följande hornlåt är he nnes version 
av den kända Tuleritova eller Tuln på loge n som i en 
mängd varianter finns över hela Norde n . Sägnen ber ättar 
om en vallkulla som blivit bortförd av tolv rövare . Med 
sitt horn blåste hon då den här signalen , bygdens fo lk 
hörde henne och kom t i ll undsättni~g . Tolv man kan också 
vara en omskrivning för björne n , som enligt folktron var 
"tolv man stark". 



Vallåt 
( TOVAL.&.TEN) 

EFTER RESER ANNA LARSSON 
SOLLE:RÖN 

! ~ 
~irrFIF rFlryJ1.J ;J 

0 2 0 1 3 1 2 3 51 3 51 
Ti-de- li to-va tolv män-ner i sko- ga. 

; J ,,JJ I .J ili .J I J 1J J I .J ili .l I J 1.l J I 
51 52 51 3 52 5'i 51 52 51 3 5:2 54 S1 52 51 

Stjällkj~ni bun-do dem Stur-ux-an stun-90 dem Gäslrackan 

; .J 1).J I Va I F , J I F .J 1.J I J Il 
3 52 54 51 3 2. t O 2 51 2 3 52 51 

än9de dem 5~ - foodur fö- set dem långt 5ud rnin !and. 

EFTER NÖR'5T"10 HALVAR 
MALUNG, Hornlåt 

~rJJrJtBr 
1 2 3 1 2 51 3 2 0 3 

..___ ---
t r§ r f f A u E 1r s EB ~ 1 2 3 3 ..___ 2. 5 1 2 1 0 ~ 3~ 1 

& (7' u EJ Jd B J J 
:J- 0 O 3 2. 0 0 3 .3 1 2 51 51 

------ z ----- ...___ 

0 2 ---- 51 3 2. ------ 0 2 3 52 -
Il 
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Nöstmo Halvar Halvarsson (1852-1949) från Idbäck i Malung , 
spelade l åtar efter sin mor och mormor det var också de 
som lärt honom konsten att blåsa i horn. Detta bl ev han 
så skickl ig i att han vann 1: a pris vid spelmanstävling­
arna i Gesunda 1906 . Han deltog också i tävlingarna i 
Mora året därpå samt vid Riksspelmansstämman i Stockholm 
1910 . Nöstmo Halvar var ovanlig för sin tid . Han kunde 
både väva uch spinna , e n gelike till Gädd Lars. Vallåtar­
na efter Nöstmo Halvar är säregna på det viset att de slu­
tar på inledningstone n, alltså tonen under grundtonen , 
och i nte på själva grundtonen . På äldre dar sjöng han 
hel lre de horn l åtar han mindes , och på ctnmärkninge n att 
han inte sjöng lika "utkrusat" som han spelade , svarade 
han : "kan väl hända att jag k lingar tä lite mer på hornä 
å gör drillar ". 

Foto: Kak{ LÖJ1.Qa , ~ Dafakna/2 mu/2eum. 



; 
~ 

Hornlåt 
A-rf1.J J 
51 2 3 3 2 5 1 

~- µ f E5t 
51 2 3 2 ..___... 

r fJ} r r· 
0 2 1 2 3 0 

------

F~N NÄCKÅDALEN , ORSA 
EFTER k.K.L ANNA FÄ.RNSTRÖM 

5 1 0 1 2 3 2 1 2 3 5 1 

[ (? r· 
~ ~ ~l - fJt 

0 2 3 52 3 2 

E]f ~ t] r· 
i 

r.'\ 

z~ 

2 3 2 2 3 51 
'---' -----

Il 

Vallåt Fld..N EVE~T58ERG,ÄLVDALEN 
EFTER. TOMMOS KERSTIN 

~ 
r... r... r.-.. r Elf F r r f r r gr r 

3 0 3 2 1 2 3 3 0 .3 2 3 

3 2 1 0 3 2 1 0 0 I 2 1 101 2 .3 2, ..____ 

~ 
r."\ 

~ @r le 
r.,., 

~ CE ~~ r ~ f J d 
3 2. '.3 2. 1 0 1 2 1 0 1 2, .3 2. :; .___.. '-' 

Tommos Kersti ( 185 4- 1931) var dotte r till e n spe lman , 
Tommos Ande r s Pe rsson i Eve rtsbe rg , Älvdalen . Hon var 
en mycke t skicklig hornbl å s e rska , och he nne s ton ska ha 
vari t både kraftig och klockre n . Tommos Ke rsti d e l tog i 
spe lmanstävlingarna vid Sandängarna i Mora 1907 , alltså 
å r e t efter d e n be römda Ge sundatävlinge n , och erhöll där 
1 : a pris . Hon spelade på e tt gammalt horn från Malung , 
märk t med årtal e t 1866 och många namnbokstäver , bl a 
BOD , KED och TKAD, d e t sistnämnda he nne s egna initialer . 
'l'ommos Ke rsti vallade i Mångsbodarna på somr arna . 

Il 

Il 
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Tomm0/2 Ke.JU;.t_,i_ 6'1ån M.vdate.n de.Uog i._ t ä.vf.i._ng på Sandä.nga11 -
na 7907. Hä.11 60-tog11a6e.11ad v i._d e.U hä.11b11e. unde.11 upp6ö11an-
de. på Ro:t/2 /2Qan/2 . 
Fot o : Ka11t- E11i._Q Fo'1/2/2.tund , i._ Vata'1nM mu/2e.um . 
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Gädd LM-6 61tån Moc.k.6jä-'ld VM något av ett 01t-i.g-i.nat - k.y1tk.­
vak.:ta11.e , ho11nbtå-!ia11.e men oc.k.-!iå vät 6ö1t6a11.en -i. k.oMten att 
M-i_c.k.a . 
Fo:to : Kalt e Lä11k.a , -i. Data1tnM mu-!iewn . Negativet tyväH 
-!ik.adat . 

Gädd Lars Olsson Holmbe rg ( 1850-1925) från Ersholen i 
Mockfjärd , kyrkvaktare och mångsysslare , var en f ärgstark 
pe rson me d e tt lite t stänk av originalite t . Lång och gäng­
lig, alltid i förd socke ndräkte n , med ringar med små hjär­
tan i örone n kunde socke nborna möta honom på väg att tex 
klä brude n inför e tt bröllop, svepa lik e lle r sköta sina 
sysslor som kyrkvaktare . Ofta stickade han unde r sina vand­
ringar , och han var också skicklig att spinna och knyppl a. 
Som vallpojke i Södra Tansbuan hade Gäddlars lärt sig spe­
la horn , och deltog vid Gesunda-tävlingen 1906, men f ick 
"bara " e xtrapr i s . " Ja geck sö fort, när ja geck hit " för 
klarade han sig . Om sitt hornspel sade han. "Kund v isst 
många visor i min ungdom . I skogen kommer visorna, åja 
ha blåst så gamla gubbar och gummor gråtit . Psalmer i 
mollton , hä låt or imli g r ant , fast då blir hä tä bruk bak­
ändan på hornä me r än fingrarna ". 
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Bengt Bixo , en av Jämtlands mer framstående spelmän , spe­
lade den här vallåten på fiol . 

Under avsnittet om vallhornets fun kt ione r fi nns en s e rie 
signaler e fte r Ris Kerstin Per sdotter från Blecket i Rätt­
vik. Hon l e vde mellan 1858 och 1938 och var en väldigt skick­
lig hornblåserska . Hornspelet l ärde hon s i g av s i n mor un-
de r vallgången vid Långnäsets fäbodar vid sjön Ljugaren 
mellan Blecket och Bi ngsjö . Hon deltog i tävlingarna i 
Mora 1908 och e rhöl l där 1: a pris och bl ev tillsammans med 
Nöstmo Halvar i nbjuden t i ll riksspe lmansstämman 1910 i 
Stockhol m, där hon blåste in stämman i Musi kaliska akade­
mi e ns l okaler . Det var nog första gånge n e n hornlåt kl inga­
de i den mi l j ön ! Tillsammans med fio l s pe lmannen Hök Ol l e 
f rån Rättvik turne rade Ri s Ke rsti e n t i d omkring och gav 
konserte r . Enligt affischen erbjöds publiken att höra 
" låtar spelas på både fiol och vallhorn , de l s var för sig 
och dels t i llsammans ". De n som hade fått hör t det !! 

På ålderns höst hade hon naturligt svå r are att kunna blå­
sa på sitt horn , me n ända f r am till sina sista år blåste 



hon traditionsenligt vid va lborgsmä ssofi rande t före tänd­
ningen en hornlåt utanför s in stuga . Ris Kersti var en 
mycket teknisk dr i ven hornblåserska , och hade dessutom , 
vilket inte alltid hör samman , e n stark mus i kalisk käns­
l a . Hon utnyttjade flitigt dynamiken i l åtarna , spelade 
omväxlande sta rk t och svagt och kunde svälla ut på tonen 
på ett allde l es ra[finerat sätt. 

Anders Frisell i Mockf järd ä r en av våra mest namnkunniga 
fiolspelmän genom tiderna . Den hä r vallåten spe lade han 
på sin fiol . En pärla bland vallåtar. 

Val 1 .. t EFTER ANDERS FRISELL 
... UPPT. AV KARL SPORR. 
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Horn med påslående trätunga 

I byn Rörbäcksnä s i Dalar na, nära gränse n mot 
Norge , lever än idag en tradition som tidigare 
funni ts äve n i bl a Värmland och Jämtland -
bockhorn med påslående trätunga , något som i 
Norge ä r mer spritt ä n här . Traditione n förval­
tas av Anton Mobe rg som mi g ve t e rligt är d e n 
e nde nu levande som i Sverige trakterar detta 
ins t rument . 

Denna typ av horn har gamla anor i Rörbäcksnäs 
och har varit d e n e nda förekommande typen av 

De.nna va.Jri..an:t. av vaUhol[n ha.Jr e.n ti..:t.e.n tunga av e.n:t,l[ä. 
6ä/2:t.ad vi..d mum,:t.yc.ke.:t.. Tungan vi..bl[e,l[al[ vi..d btå./2ni..ng oc.h 
gu i..n/2:t_/[ume.nte.:t. e.n gä.tt oc.h ge.nom:t,l[ä.ngande. :t.on . Hol[ne.:t. 
på bi..tde.n :t.i..tthö/[ Anton Mobe.l[g, Röl[bä.c.k/2nä/2 . 
Foto : Inge. Pe.l[/2/2on. 



vallhorn där . Först på senare år har man fått 
reda på att d e t finns horn utan tunga ! Tankarna 
går osökt till k larinetten , men Rörbäcksnäshornet 
är endast en avlägsen släkting , liksom alla rör­
bladsinstrument . Iden har alltså inte väckts 
ur klarine ttens princip . Horne ts funktioner har 
vari t desamma som för d e t vanliga vallhornet , men 
omfång och tillve rkning s ki lj e r sig . 
Bockhornet kokas som vanligt . Kvicken knackas 
ur och sedan , me dan horne t ännu är varmt , tun-
nar man av horne t me d t e x kniv eller rasp . Ju 
tunnare horn d e sto bättre klang , enligt Moberg . 

Första fingerhål e t place ras vid jämviktspunk ten 
på hornets flata s ida , nästa hål närmare anblås­
ningsänden och sedan ytte rligare fyra hål från 
det först uppborrade håle t ne d mot klockstycket . 
Dessutom borras (el l e r bränns) ett tumhå l upp 
på motsatta sidan - alltså totalt 7 fingerhål ! 

Hoknet med på~tående t1ätunga /2petM ~nte med tkumpet­
tekn~k , /2nakake /2om en ktM~ne:tt . Häk /2tjM den 61äm/2te 
tkad~uon/2bä1a1en på detta udda ~Mtkument , Anton Mobe1g 
~ Rök bäc.kMM . 
Foto : Inge Pek~/2on . 
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Hålens storle k ska i d e tta fall inte ha något 
att göra med tonhöjden , vi l ke n r e g l eras mest 
med lufttrycket , utan storleken ska vara anpas­
sad efter finge rstorle ke n på d e n som ska spe la 
på hornet. 

Kapa blåsände n sne tt mot horne ts konkava sida , 
och karva fåror runt blåsände n för den tråd som 
ska f ästa tungan . 

Tungan tillverkas av kvist f ri y tterve d av e n. 
Tälj e n kil så att spe tse n som ska bli d e n sväng­
ande tungan me d god marginal täcke r anblåsnings­
hålet. Längde n avgör tonhöjden; ju längre tunga 
desto lägre ton. Om tungan är för bre d b l ir hor­
net trögblåst . Tunna av tungan till ca 1 mm och 
surra fast den vid anblåsningsände n med fuktad 
tråd. Linda tråden runt t unga och horn , några 
varv måste också löpa unde r tungan . (Se bilden). 

Innan man blåse r måste man var j e gång lägga 
hornet med tungan i blöt , det räcke r inte att 
bara fukta med munne n som på klarine tt och saxo ­
fon , tungan måste också surras fast på n ytt var­
je gång . 

När man spe lar på horne t håller man anblåsnings­
änden inuti munnen så att den påslåe nde tungan 
kan vibrera fritt i munhålan . Man använder sig 
inte av stoppteknik som med d e vanliga vallhorne n , 
utan endast de tone r som f inge rhål och l u f ttryck 
ger . Omfånge t är en oktav och s kalan e n ren har­
monisk mo l lskala . 

Rörbäcksnäshorne t är en intre ssant me n ganska o­
känd variant av våra vallinstrume nt och förtjä­
nar att lyftas fram ur dunkle t , att bli en me r 
livskraftig del av vår vallmusikkultur . 



Vallhornet i Norge och Finland 

Horne t är na t urligtvis inget specifikt svenskt 
instrume nt utan är brukat i alla tide r i alla 
d e lar a v världe n, No rge och Pinland har liksom 
Sve rige s ina horntraditione r som i mångt och myc­
ke t l ikna r våra. 

[ Norge h a r bockhornet varit d e t vanligaste , 
ä ve n om man o cksa där hart e x ko- och oxhorn 
Funktione r na har varit d e samma - signal- , lock­
o ch skrämse lre d s kap vid vallgång De t vanligaste 
a nta l e t fing e rhål är äve n i Norge 3-4 st , och 
t illverkninge n går till på samma sätt , 

Den horntyp me d påslåe nde trätunga vi känner 
f r a n Rörbäcksnä s är mer vanlig i Norge än hos oss , 
och d e t är ju JC kså i gränstrakte rna mot Norge 
s om v i har be lägg för d e n typen . 
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I F~ntand haJr. man tittvekkat och /2petat tkähokn , ~n/2tku­
ment med djukhoknet /2om :tydt~g 6ökeb~td . Fyka tkähokn/2 -
blå/2aJr.e v~d en /2ång6e/2t ~ Hel/2~ng6ok/2 1900. Fot o~ Mu/2e~­
vekket , Hel/2~ng6ok/2 . 



På Åla nd och i Finland har man också e n vall ­
hornst r adition av samma slag som i Sve rige och 
Norge . En intressant variant ä r "horn " a v trä , 
alltså b l åsinstrument av trä med djurhorne t som 
f 5rebild , e n t r adition man känner frå n Kare l e n . 
Även i vår t land finns e xe mpel på sådana t rähorn , 
me n det [ 5refalle r att ha va rit va n liga r e i Fin­
land än hos oss . 
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Lii/2a Pe/2/2i , Kaukofa 
vcvi en 6'1am/2:tående 
ho'1nbfå/2Me , vall/2 
få-tall 6inn/2 bevMa­
de - ,se ovan. 
Foto : A O Vdi /2dnen, 
i MU/2eive'1ket , Hef­
/2ing 6 0 '1 /2 . 
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Summary 

The cattle horn is one of the oldest instruments known in 
Swede n . It is most of t e n used for rounding up cattle and 
its origins perhaps date back to the days when the people 
here abandone d their nomadic life for that of the settled 
farme r and cattle tende r . The arable land nearest the 
villa ge was needed for the cultivation of grain and fodder 
for the wint e r, so cattle we r e put out to graze in the 
fores t dur ing the summe r and into the autumn. Whe n dis­
tance s we r e too g r e at for the cattle to be brought back to 
the village for the night , a s yste m of summe r pastur e 
settlements wa s built - odd cottages or small hamle ts -
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in t he forest. Each village had i ts summer pasture settle­
ments , ofte n s eve ral , which were used by turns to get the 
best out of the grazing . Dairy products were produced at 
the sett lements , late r to be t ransported down to the 
villages and stored for the winter ' s needs. A complete 
social system was built up r ound th is form of catt le ten­
ding . The system was fully developed in the Middle Ages , 
reached i t s peak in the 19th century but started to decline 
some time after the t urn of t he century . Today , only the 
occasional summer pasture settlement has s urvived here and 
the r e in the country . 

Making a horn . 

Cow horns can be obtained f rom the slaughterhouse . The 
horn selecte d shou l d not be l e ss than 15 (fifteen) centi­
metres in length ; ne ither should it be too conical in 
shape : a gentle widening is the best . When coming from 
the slaughte rhouse , the horn hasa bony outgrowth known 
in Swedish as ' kvic ke n ' , which can be broken out of the 
horn after boiling it in wate r fora coupl e of hours , 
after which the tip of t he horn can be sawn off at a 
point whe re the diameter i s of a sui t able size f or the 
lips . Then a hole is bored f rom the tip in towa rds the 
natural channel at the centre of the horn anda mouth­
piece is forme d at the narrow end . The f inger holes , 
three or four of them, a r e bor e d in the concave side of 
the horn about halfway along and at conven i ent fi nge r 
distance apart . The horn i s tune d by wi de ning the hol es , 
wh i ch is why they should be made small to begin with . 
The horn may then be decorated and polished as desired . 

Playi ng t echn ique . 

Lip a nd stomach muscles must be we l l - devel oped i n orde r 
to play the cattle horn . The t echn i que is t he same as 
for playing brass instruments but demands greater strength 
i n the lips - so keep on trying - don ' t give up ! The 
easiest way of producing sound is to cover t he finger 
holes unti l you have succeeded in producing a note , after 
which you can try lift ing the last finger, a nd so on . It 
is important to practise for short per iods and to rest 
i n between . By applying a muting t echn i que wi th one ' s 
free hand i n the bell of the instrument the keynote of 
the horn and notes even lowe r on the scale ma y be obta ined . 
On some horns c ha nges toa highe r pitch can be achieved 
with a we ll-developed t echnique . 



Wher e does it sound best? 

The cattle horn gives the best effect out in the open 
countryside , preferably some way down a valley or by a 
lake. In the urban setting you can seek out a church or 
some other such large building with a good echo . 

About the music 

When playing the cattle horn , one can imagine it as being 
an e xte nsion of the voice and as givi ng the impress i on of 
a c r y to the tune played . The highest note is usual l y 
drawn out befor e the tune moves toa lower note . The e nd 
of the musical phrase is also drawn out, usually until the 
player runs out of breath . It is also essential to allow 
the surroundings , forest or room , to add their tone to 
the music. There is only one way to assimilate this spe­
cific musical idiom : by listen i ng and playing, playing 
and listening . Take every opportunity to listen to all 
Swedish folk music since the idiom is often the same 
irrespective of instrument. 

Horns with vibrating wooden reeds . 

In the area bordering onto Norway , there isa tradition 
of making and playing ram horns with a vibrat ing wooden 
reed, similar in type to the clarinet . The e nd of the 
horn wh ich will form the mouthpiece is cut off diagonally 
anda piece of wood is fastened onto it . The number of 
finger holes is greater - there are seven of them - but 
in this case the tone is r egulated more by air pressure . 
The mouthpiece end is held in the mouth , whe re the ' reed ' 
can vibrate freely . This tradition is kept alive today by 
only ONE person . 

The cattle horn in Norway and Finland . 

The cattle horn tradition in Norway and Finland is similar 
to that of Sweden. The f i eld of use and method of produc­
tion are the same but horns with vibrating reeds are more 
common in Norway than in Swede n . In Finland there isa 
tradition of making horns of wood - a woodwind instrument 
for which the animal horn has serve d as a mode l . As an 
exampl e , ther8 are two Norwegian and two Finnish tunes in­
cluded in this publication. Note that the musical idiom 
dif f ers rather a lot . 
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Vallhornet är ett av våra äldsta instrument. Men trots horn­
låtarnas höga ålder är deras kraft obruten. De kan fortfarande 
locka - både människor och djur. 

Den här skriften är en handbok som hjälper Dig att 
tillverka och blåsa vallhorn. Den ger hornets kulturhistoriska 
bakgrund, tips på spelteknik samt en lång rad låtar. 

Magnus Bäckström, Falun tillhör landets främsta yngre 
spelmän. Han spelar fiol men lika gärna spelpipa och horn. 
Hans erfarenhet av folkmusikutlärning är stor. Han har 
tidigare skrivit en lärobok för spelpipa "Jag blåste i min 
pipa" (Dalarnas museums förlag). 

Wirh a summary in English. 

Dalarnas museums serie av småskrifter 41. 
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Dalarnas museum, Box 22, 791 21 Falun 023/181 60 
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